Exegetische Untersuchung von Richter 13


Die Einteilung der Verse nach lateinischen Kleinbuchstaben wurde gemäß den masoretischen Zeichen, die Einteilung der Teilverse nach griechischen Minuskeln gemäß den Sinnabschnitten vorgenommen. Rechtsbündig findet sich der nach der Literarkritik ursprüngliche Text, eingerückt sind die sekundären Textteile. Der hier vorliegende Text beinhaltet auch die im Zuge der Textkritik aufgezeigten Änderungen, so daß sich tw. Differenzen zum MT aus der BHS ergeben.


laer'f.yI ynEB. WpsiYOw: 
1a


hw"hy> ynEy[eB. [r;h' tAf[]l; 
1b

@ `hn"v' ~y[iB'r>a; ~yTiv.liP.-dy:B. hw"hy> ~nET.YIw: 
1c


x;Anm' Amv.W ynID'h; tx;P;v.Mimi h['r>C'mi dx'a, vyai yhiy>w: 
2a


`hd'l'y" al{w> hr'q'[] ATv.aiw> 
2b


hV'aih'-la, hw"hy>-%a;l.m; ar'YEw: 
3a


T.d>l;y" al{w> hr'q'[]-T.a; an"-hNEhi h'yl,ae rm,aYOw: 
3b


`!Be T.d>l;y"w> tyrIh'w> 
3c


an" yrIm.V'hi hT'[;w> 
4a


rk'vew> !yIy: yTiv.Ti-la;w> 
4b


`amej'-lK' ylik.aTo-la;w> 
4c


!Be T.d>l;yOw> hr'h' %N"hi yKi 
5a


Avaro-l[; hl,[]y:-al{ hr'AmW 
5a


!j,B'h;-!mi r[;N:h; hy<h.yI ~yhil{a/ ryzIn>-yKi 
5b


`~yTiv.liP. dY:mi laer'f.yI-ta, [;yviAhl. lxey" aWhw> 
5c


rmoale Hv'yail. rm,aTow: hV'aih' aboT'w: 
6a


yl;ae aB ~yhil{a/h' vyai 
6b


daom. ar'An ~yhil{a/h' %a;l.m; haer>m;K. Whaer>m;W  
6c

 
aWh hZ<mi-yae WhyTil.aiv. al{w> 
6d


`yli dyGIhi-al{ Amv.-ta,w> 
6e


yli rm,aYOw: 
7a


!Be T.d>l;yOw> hr'h' %N"hi 
7b


ha'm.ju-lK' ylik.aTo-la;w> rk'vew> !yIy: yTiv.Ti-la; hT'[;w> 
7c


r[;N:h; hy<h.yI ~yhil{a/ ryzIn>-yKi 
7d


!j,B,h;-!mi 
7e

@ `AtAm ~Ay-d[; 
7e

rm;aYOw: hw"hy>-la, x;Anm' rT;[.Y<w:  
8a


yn"Ada] yBi 
8b


T'x.l;v' rv,a] ~yhil{a/h vyai 
8c


`dL'WYh; r[;N:l; hf,[]N:-hm; WnreAyw> Wnyleae dA[ an"-aAby" 
8d


x;Anm' lAqB. ~yhil{a/h' [m;v.YIw: 
9a


hd,F'B; tb,v,Ay ayhiw> hV'aih'-la, dA[ ~yhil{a/h' %a;l.m; aboY"w: 
9b


`HM'[i !yae Hv'yai x;Anm'W 
9c


hV'aih' rhem;T.w: 
10a


Hv'yail. dGET;w: #r'T'w: 
10b


wyl'ae rm,aTow: 
10c


vyaih' yl;ae ha'r>nI hNEhi 
10d


`yl'ae ~AYb; aB'-rv,a] 
10e


ATv.ai yrex]a; x;Anm' %l,YEw: ~q'Y"w: 
11a


vyaih'-la, aboY"w: 
11b


`ynIa' rm,aYOw: hV'aih'-la, T'r>B;DI-rv,a] vyaih' hT'a;h; Al rm,aYOw: 
11c


x;Anm' rm,aYOw:  
12a


^yr,b'd> aboy" hT'[; 
12b


`Whfe[]m;W r[;N:h;-jP;v.m hy<h.YI-hm; 
12c


x;Anm'-la, hw"hy> %a;l.m; rm,aYOw: 
13a


`rmeV'Ti hV'aih'-la, yTir>m;a'-rv,a] lKomi 
13b


lKomi 
14a


!yIY:h; !p,G<mi aceyE-rv,a] 
14a

lk;ato al{ 
14a'


T.v.Te-la rk'vew> !yIy:w> 
14a

lk;aTo-la; ha'm.ju-lk'w> 
14b


`rmov.T h'ytiyWIci-rv,a] lKo 
14c


hw"hy> %a;l.m;-la, x;Anm' rm,aYOw: 
15a


%t'Aa aN"-hr'c.[.n:  
15b


`~yZI[i ydIG> ^yn<p'l. hf,[]n:w> 
15c


x;Anm [d;y"-al{ yKi 
15d


`aWh hw"hy> %a;l.m;-yKi 
15e


^m,x.l;B lk;ao-al{ ynIrec.[.T;-~ai x;Anm'-la, hw"hy> %a;l.m; rm,aYOw: 
16a


hl'[o hf,[]T;-~aiw> 
16b


hN"l,[]T; hw"hyl; 
16c


^m,v. ymi hw"hy> %a;l.m;-la, x;Anm' rm,aYOw:  
17a


`^Wnd>B;kiw> Î^r>b'd>Ð ¿^yreb.dIÀ aboy"-yKi  
17b


hw"hy> %a;l.m; Al rm,aYOw: 
18a


 ymiv.li la;v.Ti hZ< hM'l' 
18b


s `yalip,-aWhw>  
18c


hx'n>Mih;-ta,w> ~yZI[ih' ydIG>-ta, x;Anm' xQ;YIw: 
19a


hw"hyl; rWCh;-l[ l[;Y:w: 
19b


tAf[]l; alip.m;W 
19c


`~yairo ATv.aiw> x;Anm'W 
19d


hm'y>m;V'h; x;Bez>Mih; l[;me bh;L;h; tAl[]b; yhiy>w: 
20a


x;Bez>Mih; bh;l;B. hw"hy>-%a;l.m l[;Y:w: 
20b


~yairo ATv.aiw> x;Anm'W 
20c


`hc'r>a' ~h,ynEP.-l[; WlP.YIw: 
20d


hw"hy> %a;l.m; dA[ @s;y"-al{w> 
21a


ATv.ai-la,w x;Anm'-la, haor'hel. 
21b


x;Anm' [d;y" za' 
21c


`aWh hw"hy> %a;l.m;-yKi 
21d


tWmn" tAm ATv.ai-la, x;Anm' rm,aYOw: 
22a


`Wnyair' ~yhil{a/ yKi 
22b


xq;l'-al{ Wnteymih]l; hw"hy> #pex' Wl ATv.ai Al rm,aTow: 
23a 


hx'n>miW hl'[o WndeY"m 

hL,ae-lK'-ta, Wna'r>h, al{w> 
23b


`tazOK' Wn['ymiv.hi al{ t[ek'w>  
23c


!Be hV'aih' dl,Tew: 
24a


!Avm.vi Amv.-ta, ar'q.Tiw:  
24b


r[;N:h; lD;g>YIw: 
24c


`hw"hy> Whker>b'y>w: 
24d


hw"hy> x;Wr lx,T'w: 
25a


!d'-hnEx]m;B. Am[]p;l. 
25b


@ `laoT'v.a, !ybeW h['r>c' !yBe 
25c

Anhang I


